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Средневековая арабская настенная поэзия

Владимир В. Полосин 
(Институт востоковедения РАН)

(Санкт-Петербург)

Любовь средневековых арабов к поэзии общеизвестна. Мы зна
ем имена многих сотен поэтов, сохранились составленные в средние 
века сборники стихов некоторых из них. Лишь немногие средневеко
вые сочинения, дошедшие до нас в рукописях, не содержат многочис
ленные поэтические цитаты, это, в основном, книги сугубо профессио
нального, научного характера. Как свидетельствуют источники, стихи 
постоянно читались в собраниях при дворе халифов, в домах знати, 
кружках ученых и литераторов, устраивались поэтические состязания. 
Таким образом, можно говорить о двух основных формах бытования 
арабской поэзии в средние века — рукописной и устной. Но источ
ники указывают на существование и третьей любопытной формы, вво
дившей стихи, пусть и не очень часто, в повседневный быт всех вла
девших грамотой.

Как, очевидно, и все другие народы, имевшие письменность, 
средневековые арабы любшш писать на стенах, но проявляли в этом 
своеобразие, используя почти во всех известных нам случаях стихи. 
Нет сомнения, что на стенах писали и прозой, но в средневековых со
чинениях практически нет свидетельств о таких надписях. На наш 
взгляд это может объясняться тем, что эти прозаические надписи но
сили бытовой, сиюминутный характер и ничем не могли заинтересо
вать авторов сочинений, сохранивших довольно много примеров по
этических надписей. Хрупкость и недолговечность строительных мате
риалов, использовавшихся па Ближнем Востоке, привели к уничтоже
нию всех этих надписей.

Эта статья призвана познакомить читателя с тем, что писали 
арабы на стенах, на материале собрапных нами свидетельств средне
вековых письменных источников. В Приложении под соответствую
щими номерами приводится арабский текст надписей с сопутствую
щими им историями (ряд этих надписей в тексте статьи не перево
дится).

Следует сразу оговориться, что среди настенных стихов, упоми
нающихся в источниках, можно выделить особую категорию, к кото-
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рой относятся стихи, которые по убеждению авторов являются перево
дом надписей, высеченных или вырезанных на стенах древних, доараб- 
ских дворцов, замков, крепостей и других строепий (например, замок 
Гумдан и дворец Сайфа б. Йазана в Йемене). Это, конечно, ни в коем 
случае пе перевод непонятных надписей, а, скорее, изложение в сти
хотворной форме легенд и сохранившихся воспоминаний о древних 
царствах и их правителях. Поэтому этой категории пастенных надпи
сей мы касаться не будем, а рассмотрим стихи на арабском языке, на
писанные на стенах, колоннах или оградах зданий в мусульманское 
время. В ряде случаев источники называют имя человека, написавшего 
стихи, по чаще они анонимны. Иногда приводятся красочные рассказы 
об обстоятельствах, в которых стихи были написаны. Некоторые над
писи смешанные — часть паписана прозой, остальное стихами. Ряд 
надписей датирован. Самое позднее известное нам упоминание о над
писях на стенах содержится в уникальной неизданной рукописи СПбФ 
ИВ РАН В 801 (автор, Мухаммад б. Ахмад Сукайкир, умер в 1577 г.).

География надписей весьма обширна. Называются Аравия, раз
личные города Сирии, Ирака, Ирана, ряд ближневосточных монасты
рей, Самарканд, Кипр, Малая Азия.

Упоминания о том, чем были написаны стихи, встречаются 
только 5 раз. Называются: красная краска, тростинка, уголек, нож и 
асфидадж. Ал-Бируни в "Минералогии" говорит, что асфидадж — это 
некое соединение свинца. Известно, что оно входило в состав нес
кольких видов чернил, по, в каком конкретно виде оно использова
лось, в нашем примере пе ясно.

По содержанию настенные стихи можно разделить на три груп
пы.

В первую входят стихи, связанные с той или иной конкретной 
местностью или строением. Автор обычно высказывает свое отноше
ние к этой месгности, хвалит или хулит ее, иногда упоминает обстоя
тельства, связывающие его с этой местностью. Приведем несколько 
примеров.

(1) В монастыре Дайр Кипнисра на берегу Евфрата была обна
ружена надпись:

О, монастырь Киннисра, в тебе достаточно утехи для то
го, кто наслаждался этим миром и радовался.

Ты остаешься посещаемым, обитаемым и зеленым, тебя 
посещают, и ты восхищаешь.

(2) На колонне в соборной мечети г. сУкбара близ Багдада была 
прочитана надпись:
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Как ты прекрасен, о город сУкбара! О лучший город на 
этой земле!

Если ты и не "мать городов", то я видел, что твои жите
ли — люди щедрые и хлебосольные.

(3) Некий Абу Мухаммад Хамза б. ал-Касим аш-Шами расска
зывал, что в церкви в г. ар-Руха в Ираке видел на колоине надпись, 
сделанную краспой краской:

"Побывал [здесь] такой-то сын такого-то и он говорит: 
«Преуспевание умного человека, которого одолела беда, превра
щается в прерывание жизни и наступление смерти. Тягчайшее 
мучение — долгая жизпь в бедности». Я говорю:

Мысль моя разбивает лагерь не ниже, чем звезда ас-Суха, 
а душа возвысилась благодаря благородным поступкам и благо
разумию.

У меня была семья в благородпом Мерве, но привели ме
ня дни в церковь ар-Руха.

Если б меня знали здесь, я не поселился бы в ней, но 
оказался я здесь чужим.

Таков обычай у времени — отдалять лучшее, разделять 
объединившихся и делать ненавистным то, чего страстно же
лал".

(4) На одной стене в городке Баджисра к востоку от Багдада 
была обнаружена надпись:

"Я говорю, а душа скорбит и горюет, глаз же залит сле
зами от долгого плача.

Засиял во мраке Сириус и закатились звезды Большой 
Медведицы.

О Господи, избавь меня от Баджисры и дай мне вместо 
нее, о Господи, другое жилище!"

(5) В комнате одного караван-сарая па дороге в Исфахан была 
обнаружена надпись:

"Да будут прокляты те, кто идет в поисках пропитания из 
Айзаджа в Исфахан!

(6) Иакут в своем географическом словаре рассказывает, что в 
616 г. (1219— 1220) он прибыл в г. Арсахушмисан близ Хорезма из 
Мерва, сильно страдая в пути от снега и холода. Перед отъездом отту
да он написал на стене караван-сарая, в котором жил:
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"Мы бранили Рахшамисан, остановившись в нем, из-за 
постигших нас тягот.

Мы пришли туда богатыми, а ушли разорившимися и 
несчастными. Какие холода я пережил, от которых нет спасе
ния, и сколько было явных унижений и потерь!

Я видел там огонь, дрожащий от холода, солнце, бояще
еся показаться на горизонте,

Спег, от которого слезятся глаза, грязь, лишающую сил 
могучего слона,

И жителей, подобных скоту в речах и в молчании, в по
ступках и в вере.

Если ты заговоришь с ними, они отвечают: "Отстань!" 
Сколько же огорчений они заставили нас проглотить!

Уведи нас отсюда, о Господь, а если мы вернемся, то 
сами будем виноваты.

Но не в этом дело, но удивительно, что мы спаслись не
вредимыми.

Я не отчаиваюсь, клянусь Аллахом, и надеюсь, что вско
ре 1госле тягот придет к нам облегчение".

(7) На стене в Самарканде была найдена надпись, сделанная ру
кой одного иракского острослова:

"Я избрал Самарканд жилищем и местом пребывания не 
по своей воле и согласию.

Это сердце мое поселилось в нем и помешало, пе позво
лило мне решать самому.

Я — один из тех, кто наблюдает за временем, надеясь на 
радостный день и не* обольщаясь тем, что прошло.

(8) На стене гробницы Бахлула б. Масна ас-Саджази была сде
лана такая надпись:

"Могила, которую нам тяжело видеть. О, если б можно 
было выкупить того, кто в ней!

Я отдал бы могиле отраду моих глаз и желание моей
души,

Только бы не были несправед ливы к нам люди и не была 
враждебной судьба.

Терпение — лучшая одежда, которую иосит богобо
язненный.

Другое примеры настенных стихов, относимых нами к первой 
группе, см. в Приложении, (9)—(13).
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Стихи, которые мы объединяем во 2-й группе, чаше всего были 
написаны на стенах руин домов или дворцов и говорилось в них о 
бренности жизни, об уроках, которые следует извлекать из судьбы ца
рей древности и когда-то роскошных дворцов.

(14) Йакут рассказывает, что буидский эмир Джалал ад-даула 
(1025— 1044) как-то проходил мимо арки дворца хосроев в Ктесифоне 
и написал на ней своей рукой стихи:

"О, ты, ослепленный мирскими благами, извлеки урок из 
жилищ хосроя, ведь в них поучение для людей.

Они были богаты когда-то царями, а после превратностей 
судьбы стали такими, какими ты их видишь".

(15) Некий Иби Аби Марйам рассказывал, что как-то в Багдаде 
в квартале Сувайка сАбд ал-Ваххаб он видел на стене разрушенного 
дома надпись:

"Вот жилгаца людей, которых я видел во время их при
вольной и зажиточной жизни, не знавшей опасности.

Прикрикнули на них превратности судьбы и они пересе
лились в могилы, и не осталось ни человека, ни следа.

(16) На стене жилища правителя Хорасана и Сиджистана сАмра 
б. ал-Лайса (казнен в 289/902 г.) в Нишапуре была найдена надпись:

"Знал ли сАмр б. ал-Лайс и сородичи его, что то, что они 
строят для развлечении и увеселений,

Превратится однажды в маджлис их врага, где они будут 
подвергнуты унижению и заключению?

(17) Известный филолог Ибн Дурайд рассказывал, что однажды 
он проходил 5 Басре мимо разрушенного дома и написал на его сгепе:

"Они были, вместе, но оказались рассеянными; так все, 
кто живет вместе, расстаются".

Написав это, Ибн Дурайд ущел" по своим делам, а возвращаясь, 
увидел, что кто-то дополнил его стих, приписав:

"Они смеялись, а время молчало и ничего не говорило 
им. Когда же оно заговорило, оно заставило их плакать 
кровью".

(18) На стене дворца ал-Каср ал-Абйад в Хире, который постро
ил, очевидно, халиф ар-Рашид, была обнаружена длинная надпись про
зой и стихами:

22 Заказ 379
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"В 305 (917—918) г. побывал здесь раб Аллаха сын раба 
Аллаха — я умолчу о себе и скрою свое имя по некой при
чине, — и сказал: "Слава тому, кто по доброте своей не нака
зывает притеснителей и гордецов! Братья мои, сколь унижен 
чужеземец, даже если о нем и заботятся, и как скорбит сердце 
расстающегося, даже если ему и не грозит измена. Удивительны 
дела в этом мире и короток в нем век человеческий". Дальше 
идут стихи о дворце:

Имеющий разум не обращает к нему взор и не избирает 
его местом пребывания и жизни.

Присмотрись, и ты словно увидишь в этом дворце людей, 
но ты знаешь, что он опустел после былой славы, поднимав
шейся высоко в небо,

После повелений и запрещений для всей страны и после 
власти — как будто их и не было, а было одно злополучие".

(19) В Самарре на стене одного разрушенного дома было напи
сано:

"Власть гостей в этом жилище сильнее, чем власть хали
фов, моих предков, над народами.

Все, что в нем, расточается для ночного гостя и только 
жешцины остаются под защитой".

(20) На стене дворца ал-Ахмади, построенного аббасидским ха
лифом ал-Му^тамидом (256—279/870—892) было написано:

"Ал-Ахмади — поучение для того, кто пришел к нему. Не 
осталось от красот его ни ручья, ни следа.

Закатилась его звезда и обрушилась стена, умер его вла
делец и ужасен рассказ [о нем].

(21) Йакут рассказывает, что в одном сочинении он вычитал ис
торию, рассказанную Абу-л-Хайджа' б. сИмраном б. Шахином, прави
телем ал-Батихи (местность между Васитом и Басрой). В 401 (1010— 
1011) г. он сопровождал в поездке укайлидского эмира Му^гамид ад- 
даула Кирваша б. ал-Мукаллада. В пути они остановились во дворце, 
когда-то принадлежавшем эмиру ал-сАббасу б. сАмру ал-Ганави, жив
шему при халифе ал-Муктадире (908—932 н. э.). На стене этого двор
ца они обнаружили 3 поэтических отрывка по 3 бейта, в которых го
ворилось о судьбе дворца, превратностях времени, печальной участи 
его былых владельцев. Отрывки были написаны один под другим и под 
каждым было указано, кто и когда паписал его. Оказалось, что надпи
си сделали: в 331/942—943 г. — хамданидский эмир Сайф ад-даула; в 
362/972—973 г. — хамданидский эмир Абу Таглиб ал-Гаданфар; в
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388/988 г. — укайлидский эмир ал-Мукаллад б. ал-Мусаййаб. Под эти
ми стихами оставили свои автографы и эмир Кирвага б. ал-Мукаллад 
и Абу-л-Хайджа’ — тоже в стихах.

К третьей, самой большой группе, мы относим стихи, тема
тически никак не связанные друг с другом. Объединяет их то, что все 
они были написаны в связи с каким-то конкретным случаем в жизни 
автора, часто в такой ситуации, когда у пего просто не было под ру
кой другого писчего материала, чтобы выразить свои чувства.

(22) Рассказывали, что как-то халиф ар-Рашид заключил в тем
ницу поэта Абу-л-сАтахийу и тог написал на стене в ней:

"Клянусь Аллахом, несправедливость — злополучна, и 
тот, кто поступает дурно, — совершает несправедливость.

Мы придем на суд в день воздаяния и возле Аллаха со
берутся противники.

Ты узнаешь в будущей жизни, если мы встретимся завтра 
у Владыки, кто [из нас] несправедлив".

Об этом рассказали ар-Рашиду и он заплакал, велел привести 
Абу-л-°Атахийу, подарил ему 1000 динаров и освободил.

(23) Филолог Абу сАли Мухаммад б. ал-Хасан ал-Хатими рас
сказывал, что как-то он заболел и несколько дней не приходил к сво
ему коллеге Абу сУмару аз-Захиду.

"Он спросил обо мне, ему сказали, что я болен, и на следующий 
день он пришел навестить меня. Случилось так, что я как раз вышел 
из дома в баню, и он написал у меня на двери асфидаджем:

«Самое удивительное из того, что мы слышали — когда 
приходят навестить больного и не застают его дома»".

(24) О поэте Мухаммаде б. Ибрахиме ал-Масдани аз-Зузаии рас
сказывали, что как-то он увидел на стене одного дома надпись:

"Для каждой вещи, которую ты потерял, есть возмещение, 
но нет возмещения для утраты любимого".

И он дополнил эти слова строчкой:

"Но нет несчастья во все времена более горького, чем 
бедность при болезни".

(25) Халиф ал-Мансур однажды зашел в некий дворец и увидел 
на степе надпись:

22*
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"Что это со мной - ие плачут мои грустные глаза, а к отъезжа
ющим уже подошли верблюды?"

А ниже было написано: "Ох! Ох!" Халиф спросил, что значит 
"Ох! Ох!" и ему сказали, что человек, написавший это, хотел пока
зать, что он плачет.

(26) Забавную исторшо рассказывали о халифе ал-Масмуне. Од
нажды он выглянул из своего дворца и увидел, что какой-то человек 
что-го пишет угольком на стене дворца. Халиф послал слугу прочи
тать, что там написано и привести к нему этого человека. Оказалось, 
что на стене написаны 2 бейта:

"О дворец, собраны в тебе злополучие и скупость. Когда 
же среди твоих колонн устроят шезда совы?

Тот день, когда совы совьют гнезда, будет радостью для 
меня, а первым возвестит о твоей гибели уииженный".

Ал-Масмун потребовал, чтобы этот человек рассказал, почему 
он это иашюал, и тот сказал: "Я проходил мимо дворца, был очень 
голодный и не имел ни гроша. Я остановился, думая о своей судьбе, и 
сказал про себя: «Вот высокий, полный обитателей дворец, я же голо
ден и нет мне никакого толка от пего. Но если б он лежал в руинах, 
я, конечно, нашел бы здесь кусок мрамора, доску или гвоздь, продал 
бы их и поел на выручку»". Тогда халиф велел дать этому человеку 
1000 динаров и пообещал, что ему будут выдавать такую же сумму 
каждый год до тех пор, пока во дворце останутся обитатели.

(27) Йакут приводит в своем географическом словаре следую
щую историю. "Рассказал один остроумный человек: как-то я оказался 
в городе сУкбара в одной винной лавке и пил там несколько дней. У 
виноторговца был сын, красотой подобный солнцу, и я оставался там, 
пока не истратил все деньги и добился от него всего, чего хотел. Од
нажды я прочитал на стене комнаты, в которой мы находились:

«Был здесь человек, свободный от дел, по нашедший занятие, 
любитель лавок с прохладным вином, и он говорит тем, кто войдет в 
это место после него:

О вы, любители винных лавок и поющие о любви к де
вушкам,

И те, чьи деньги истощены виноградными лозами Базухи, 
Аваны и Евфрата!

Мы пили вино в монастыре Мара и наслаждались юно
шами и девушками.

Мы заручились обещанием безопасности от времени, ког
да время было послушным и согласным,
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В густой тени виноградных лоз и странных, удивительных 
растений.

Старайтесь опередить время, пейте вило и наслаждайтесь 
объятиями возлюбленного, пока пе поздно.

Оставьте того, кто говорит: "Вино запрещено нам в 
ясных айатах [Корана]».
Делайте то же, что делали мы, и ответьте на эти с гихи. Я напи

сал под этими стихами, отказавшись от мысли отвечать ему, потому 
что стихи не были моим делом: «Такой-то сын такого-то признал вер
ность твоих слов и сделал то же, что и ты. Да воздаст тебе Аллах доб
ром за твоих братьев! Ты сказал и дал верный совет, подтолкнул и 
принес пользу»".

(28) Ад-Дамири приводит рассказ известного ученого ал-Асма’ и 
о не менее известном филологе и историке Абу сУбайде Масмаре 
б. ал-Мусанне (728—824/1327— 1328 — 1421), которого обвиняли в 
пристрастии к мальчикам.

"Однажды мы с Абу сУбайдом зашли в мечегь и увидели на ко
лонне, возле которой обычно сидел Абу сУбайда, надпись:

«Да благословит Бог Луга и его последователей! О Абу 
сУбайда, скажи: "Да будет так, клянусь Аллахом!"»

Абу сУбайда сказал мне: «О ал-Асма°и, сотри это!» Я забрался 
ему на спину, стал стирать и потом сказал ему: «Осталась буква "та" 
(в слове "Лут")». Он ответил: «Это самая мерзкая буква, сотри и ее»".

(29) На одном милевом камне на дороге в Мекку была обнару
жена надпись:

"О Багдад, о скорбь моя по тебе! Когда нам удастся вер
нуться к тебе?

В стенах твоих мы в безопасности, довольствуемся вся
кими благами и благостна наша жизнь".

А на одной стене на острове Кипр нашли надпись:

"Удастся ли навестить Багдад, встретится ли (с ним) тот, 
кто горит желанием, и насладится ли посещением пришедший?

Аллаху я жалуюсь, а не людям, ведь Он может снять ох
ватившие меня заботы".

(3) Абу-л-Фарадж ал-Исфахани рассказывал в "Китаб ал-гура-
ба":
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"Как-то в 355 (965—966) году мы с Абу-л-Фатхом Ахма
дом б. Ибрахимом б. сАли пошли в монастырь ас-Сасалиб погулять, 
посмотреть на тамошнее собрание христиан и выпить вина у канала 
Йаздиджирда, протекающего у ворот этого монастыря. Вдруг появи
лась прекрасная девушка, взяла за руку Абу-л-Фатха и сказала: «О 
мой господин, пойдем, прочитай стихи, написанные там на стене»... 
Когда мы вошли в здание, она <...> показала пужное место и оказа
лось, что там написано:

«Она вышла в день своего праздника в одежде монашек.
Она очаровала своей горделивой походкой всех прихо

дящих и уходящих.
На беду свою я увидел ее в тот день в монастыре Сасалиб.
Она идет, покачиваясь, с другими женщинами, полно

грудая среди полногрудых.
В их окружении она подобна луне среди звезд».

И я сказал ей: «Клянусь Аллахом, эта стихи — о тебе!» И мы 
не сомневались, что сгихи написала она сама".

(31) Знаток хадисов Мухаммад б. сУбайд ат-Тапафиси (ум. 204/ 
819—820 г.) рассказывал, что как-то он прочитал на стене в Хире:

"Беда, когда ты любишь, но пе любит тебя тот, кого лю
бишь ты.

Он отворачивает от тебя лицо, а ты упорствуешь и при
ходишь к нему, не пропуская пи дня.

Пореже посещай друга и он будет смотреть на тебя, как 
на вновь приобретенное платье.

Докучает другу то, что он постоянпо видит тебя у себя.
(См. также Приложение, №№ 32—37).

Некоторые истории о стихах, написанных па стенах, явно вы
мышлены и не могут быть отнесены ни к одной из названных выше 
групп.

(38) Например, ад-Дамири рассказывает, что после убийства в 
Кербеле в 680 г. н. э. ал-Хусайна б. сАли, сына халифа сАли б. Аби 
Талиба, его голову отослали с отрядом в Дамаск халифу Йазиду. В 
пути отряд остановился в одном монастыре и там на стене воины уви
дели надпись:

"Неужели община, убившая Хусайна, надеется на заступ
ничество его деда в Судный день?"

Они спросили тамопшего монаха об этой падписи и он ответил: 
"Она была сделана за 500 лет до появления вашего пророка".
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(39) Тот же ад-Дамири приводит рассказ о том, что второй аб- 
басидский халиф Абу Джа°фар ал-Мансур (ум. в 158/774—775) во вре
мя хаджжа увидел, приближаясь к Мекке, на какой-то стене два сти
ха:

"О Абу Джасфар, пришла твоя смерть, кончились твои го
ды и повеление Аллаха непременно сбудется.

О Абу Джасфар, сможет ли защитить тебя сегодня ог пре
вратностей судьбы предсказатель или звездочет?"

•

Прочитав это, он поверил, что его жизненный срок кончился и 
через три дня умер.

(40) У ал-Ибшихи есть рассказ о том, как некий юноша о т р а 
вился на поиски пропитания. В пути он устал и зашел в какие-то раз
валины, чтобы отдохнуть. Там он увидел надпись па стене:

"Я увидел, что ты сидишь напротив меня, и понял, что ты 
охвачен заботами.

Пренебреги ими и верь в твоего Господа, ведь тот, кто 
уповает [на него], может пренебрегать.

Такой человек отбрасывает от себя заботы о пропитании, 
убедившись, что оно ему обеспечено.

И юноша вернулся домой и стал уповать на Аллаха, и сказал: 
"О Боже, ты научил нас!"

Ко всем этим историям о настенных стихах можно относиться 
по-разному. Часть из них, очевидно, выдуманы рассказчиками или ав
торами средневековых сочинений и никогда в реальной жизни на ре
альной стене не существовали. В то же время, нет никаких оснований 
сомневаться, например, в словах Йакута или Сукайкира о том, что они 
что-то написали на стене. Даже если большая часть известных приме
ров является выдумкой, многочисленность упоминаний о настепных 
стихах свидетельствует о том, что они существовали и в повседневной 
жизни средневековых арабов, и в их жизни, изображенной источни
ками.
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x'

(VA ^  ,T úloül , o yL)

M j c J ) l  ¿yt j j *  j b  <y (V\) 

LT^Ij ¿ ¿ t í  <5*̂  4“̂aAJJ *—J  ¿y. J* ^ I
s'

cr*?̂  3 ^  Oyl+i. Л-ЛУJ-J L J ^  Lj¿ *m.t .*tí

(W  у .  Л ^ 3 jj)l )

'"  l^i «j-^И •**? úlj^3 -kjl ¿-í->>• J ijJ  <J*» M



______________________________ - 3 5 1  -______________________________

Владимир В. Полосин. Средневековая арабская настенная поэзия

^  З Л  ^  ^  1 ^ 1

«сь*; (¿и /•■»«>■з  Си

(П Т  у . , N ^ 3 ^ ) 1 )

¿г < Ы Л -Л )1  ¿ \ ^  > »  5 ^ 1  ^  ¿ .  ^ ) 1  (\Л)

IX  ^  401 Л̂£>  ̂ ^|л>  Л>-̂  иЬ-йй̂)1 4*̂ 1

¿£■13 ^  ^  (У ^  *1—^1 ¿р> I- *1)1
> < .«  с ^

и1„ «—¿̂ й̂М ¿Ц| и ^^>-1 ¡Ь -̂>Л  ̂ |̂ ]йМ (_]~л1 £̂- |» I "к" ^  и̂ >- ; •*'

^ у \ 2  &1»»Л ¿у 1 1_#1 615 61} (}^л^ -̂ '*12  ^  6̂ -5

I*? а _ » ^ ./ /Ь Л

Щ  1 ,  >  1 ^  ^  - » ^ 1  ^  1 ¿ Я  &
**

1*3 о» ^>Л ^  615 ^ -и . эи. 4 ^^  1*1».-г*ж)Ь ¿^Ь

и -а  -* 6 ^  ~  ¿ ^  р! ¿15 1 )^  ->М ^  ^  ^

(\-V-W у , . 1 6Ш* • -  А )

6* ( У ( _ | 1 л  1̂ « I ( _ } 1 *  «их^11 ^ ц >  (н )

Ьу&* <-^1^1 М^*?- 6* ^ а‘ <í■J (^* ‘—̂ У *'.г-1—-; ЗЬ ^|



- 352 -
ОпетаИа: статьи и исследования

> С
р »  >  ¿11  _ ^ э и л  ^  ¿у М  I I*

^  Эк_Л ^1_Р *¡11 4_> |»1 О ^^ 4_9^1Лг) ^ 4*4 и  < -̂£-9

(V- у *  .Г йШ 1 , ^ У I )

✓  У  /  .

•14^и)1 Л >>1 у> \ О J + S • *1 о15  J * tLЛ V /

сМ и**< <-1  ̂ *4 ¿н Л1 (^4-
с

Ь у $^л в̂-жЛ

^  д - ^ 4-1*- >- ¿г (У^ (̂  ¿ *2.** <-^1 ¿ )̂ <у

^ ¿ И  о Ц  4 Ц .  1 Д ,  ^ 5 1 ^ 5

(\сД ^  ( \ ¿Ш 1 , ^ у 1 )  

^ л д Л  ^1 1̂ у 1 ^ 1  015 д г -^  ¿у, (У\)
Сс > с

^  ^ м о Л  ^  ■!> Лж*д» ^д| 4) Л » > Р 4л) 1 |У  (11/1 ̂ _5...41)Ь

^ 1  ¿--а1^ ^  ^ ± ± > - «*?■*

•Д̂ -Л  с* и ^ л г *  £~И  и / / з ! 3Л  л ^ .  ^ и  ¿ ¿ 5  ^  4^-к-)1

*Ав* у̂1с--1-2**>1э Ь)^ ^  ^ > : ■*> ¿ #

ЗJ-*S' ¿К ‘■3„г*-£ ®̂ г*̂  сМ®-*

■1а 1̂%)! «ьЬ^ ^ «*» |^ 1 з  ^ 4̂ 1с- с 1 > Л з  ^ ^ д )1

1 ^ и л  >  |&  ¿ л ! ^  Ы »  и 1>'1 ^  ¿ ь  ^  ^  и и



_________________________ - 353 -_________________________ .
Владимир В. Полосин. Средневековая арабская настенная поэзия

^ х ^  -эх ¿К О4̂  J -a  ̂ ^

¿ ) ^ л  ¿ л и  3 ^
X

а , ^  л  ^
Xм'

Ч
у ь у  Т Т \ ¿ 1 ^  Л а_Ц  ¿ |л » > . <1)1 -Ь-С- ( - .л 5 ^  с _ » 4 Г э * ^

<_11>1̂! 4Г*>»5̂  <¡1 *■1 * * *А>

¿ ] ^ и , и 1̂ )1 ¿ 1 1 1 ^ ^ 1
х

х  .  >  С
✓  с  •  1  ь *  •  >  х  к  •  |  ✓  |  |  ^  ^

иЦ^Л V  ^  |  » С*̂  3 ^ ^ йь а ) !  ^
х

^  (*“ < .г ^  Ц -Г^^I XX
х  х*

ТЛУ 4Лиь» 4 1а Х  > р ) Л » >• ^  41)1 .1. С- ^  ^м ьх)1  у̂» у11«кд)1 (_ Л ^ ^  «С х!!^

и _ * 4 1 - Э » 1 >̂  ¿1 ̂ л)1 с-Ауд) ^ Ĵ яaLj ь,; Л«7 ^ )  Ы сИж1д
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• рУ Л̂и о1|3 *1>-1 <1 ¿п ?»| ^ У

(Т\ ц а  , \ ^ ^ Л )

Ы1 ог

}Ь~£- -> «Ы у.-ч  У> ^  £0=~£ Ч'Ь*’ (^1 <^Ь

^  ь и  1а$1>. ^  Jâ Ĵ
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